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DÉVELOPPEMENT DURABLE

1. Ancrage du développement durable dans la 
politique fédérale

En 2013 nous avons mené le débat sur le renfor-
cement du développement durable dans la politique 
de l’État fédéral. Ce débat a été mené avec tous les 
acteurs concernés. En 2014 nous devons en retirer les 
bénéfi ces.

Service public fédéral de programmation de Déve-
loppement durable

Conformément à l’avis du Conseil fédéral de Dévelop-
pement durable, nous avons l’intention de demander au 
Conseil des Ministres de créer un nouveau service fé-
déral pour le Développement durable auprès du Service 
Public Fédéral Chancellerie du premier ministre. Avec 
sa création auprès de la Chancellerie, nous voulons 
non seulement souligner le caractère transversal, mais 
également donner le signal clair que le développement 
durable nous concerne tous. La création de ce service 
est également un élément important pour l ’ancrage 
du développement durable dans la politique fédérale. 
Contrairement au Service Public Fédéral de Program-
mation Développement Durable et à chaque Service 
Public Fédéral de Programmation dont l’existence doit 
être reconfi rmée à chaque entrée en fonction d’un 
nouveau gouvernement, ce nouveau service aurait un 
caractère permanent. Le nouveau service maintient 
comme tâches la préparation de la politique fédérale 
en matière de développement durable, la coordination 
de son exécution et la mise à disposition d’expertise. 
Le nouveau service collaborera plus intensivement avec 
les services publics fédéraux au moyen d’échange 
d’expertise par le biais de mobilité de personnel. 

Le Conseil fédéral du Développement durable

En 2013 un nouveau président du CFDD a égale-
ment été désigné en succession de Monsieur Philippe 
Maystadt. Le nouveau président, la ministre d’État, 
Magda Aelvoet, peut compter sur mon plein soutien 
dans sa mission de revalorisation du rôle du CFDD. Le 
Conseil a une fonction consultative importante vis-à-vis 
du gouvernement. Mais, ce qui est devenu plus clair 
en 2013, c’est qu’ il y a une plus grande nécessité de 
dialogue entre les membres du Conseil sur les questions 
à long terme, en plus des questions consultatives. Le 
Conseil jouera un rôle fondamental dans le dialogue 
avec les parties prenantes, les citoyens et les respon-
sables politiques.  

DUURZAME ONTWIKKELING

1. Duurzame ontwikkeling in het federale beleid 
verankeren

In 2013 hebben we het debat gevoerd over een 
versterking van duurzame ontwikkeling in het beleid 
van de federale overheid. Dit debat werd gevoerd met 
alle betrokken actoren. In 2014 moeten we daarvan de 
vruchten kunnen plukken.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Duur-
zame Ontwikkeling

Overeenkomstig het advies van de Federale Raad 
voor Duurzame Ontwikkeling zullen wij de Ministerraad 
vragen een nieuwe federale dienst voor Duurzame Ont-
wikkeling op te richten bij de Federale Overheidsdienst 
Kanselarij van de eerste minister. Met zijn oprichting 
bij de Kanselarij willen wij niet alleen het transversale 
karakter benadrukken, maar ook duidelijk aangeven dat 
duurzame ontwikkeling een zaak van iedereen is. De 
creatie van deze dienst is ook een belangrijk gegeven 
voor het verankeren van duurzame ontwikkeling in het 
federale beleid. Terwijl het voortbestaan van de Pro-
grammatorische Federale Overheidsdienst Duurzame 
Ontwikkeling — net zoals het geval is bij andere Pro-
grammatorische Federale Overheidsdiensten — door 
elke nieuwe regering herbevestigd moet worden, zou 
deze dienst een permanent karakter hebben. De nieuwe 
dienst behoudt als taken de voorbereiding van het fede-
rale beleid inzake duurzame ontwikkeling, de coördinatie 
van de uitvoering ervan en het ter beschikking stellen 
van expertise. De nieuwe dienst zal versterkt samen-
werken met de federale overheidsdiensten door de 
uitwisseling van expertise via mobiliteitvan personeel. 

De Federale Raad voor Duurzame Ontwikkeling

In 2013 werd ook een nieuwe voorzitter van de 
FRDO aangesteld in opvolging van de heer Philippe 
Maystadt. De nieuwe voorzitter, minister van Staat, 
Magda Aelvoet, krijgt mijn volle steun bij haar opdracht 
om de rol van de FRDO op te waarderen. De Raad 
heeft een belangrijke adviesfunctie ten aanzien van 
de regering. Maar wat in 2013 duidelijk geworden is, is 
dat er meer nood is aan dialoog tussen de leden van 
de Raad over langetermijnvraagstukken, ook los van 
specifi eke adviesvragen. De Raad zal een cruciale rol 
spelen in de dialoog met de stakeholders, de burgers 
en de beleidsverantwoordelijken.
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Un comité de pilotage pour le développement du-
rable

Le développement durable ne peut être ancré dans la 
politique fédérale que si tout le monde y prête attention 
et collabore. Le pivot du développement durable sera 
constitué par un comité de pilotage, coordonné par le 
ministre compétent pour le Développement durable. 
Dans ce comité de pilotage une concertation systémati-
que a lieu entre les acteurs du développement durable, 
c.à.d. entre la Commission Interdépartementale pour 
le Développement Durable, le nouveau service fédéral 
pour le Développement durable, le Conseil fédéral du 
Développement durable et la Task Force Développe-
ment durable du Bureau fédéral du Plan. L’objectif de 
ce comité de pilotage est d’optimaliser la collaboration 
ainsi que l’échange d’informations entre les acteurs 
afi n de donner ensemble plus de pilotage et de visibilité 
à la politique du gouvernement fédéral en matière de 
développement durable. 

Les Cellules Développement durable

Les cellules Développement durable qui existent 
dans chaque service public, mais qui ne sont pas par-
tout aussi actives, doivent renforcer leur dynamique. 
Nous avons par ailleurs demandé aux présidents des 
différents départements de faire en sorte que les coor-
dinateurs de leurs cellules Développement durable se 
réunissent de manière régulière pour échanger les meil-
leures pratiques au niveau du développement durable 
afi n d’étendre des initiatives durables concrètes à tous 
les services publics.

2. Stratégie et planifi cation

La vision fédérale à long terme de développement 
durable

L’année passée, le gouvernement fédéral a adopté la 
vision à long terme de développement durable. Cette vi-
sion a été réalisée suite à une collaboration constructive 
entre tous les acteurs (la Commission Interdépartemen-
tale du Développement durable, le Conseil fédéral du 
Développement durable et le Bureau fédéral du Plan).   
Elle contient 55 objectifs visant une économie innova-
trice, l’inclusion sociale, la protection de l’environnement 
et la responsabilité sociétale de l’État-même. 

Un dialogue avec la société

Afi n de réaliser les objectifs de la vision fédérale à 
long terme, il faut d’abord les faire connaître et ens-
uite ces objectifs doivent être traduits en des objectifs 

Een sturingscomité voor duurzame ontwikkeling

Duurzame ontwikkeling kan alleen maar verankerd 
worden in het federale beleid wanneer iedereen er aan-
dacht voor heeft en samenwerkt. De spil voor duurzame 
ontwikkeling op federaal niveau zal gevormd worden 
door een sturingscomité dat gecoördineerd wordt door 
de minister bevoegd voor Duurzame Ontwikkeling. In 
dit sturingscomité wordt systematisch overleg gepleegd 
tussen de actoren duurzame ontwikkeling, zijnde de 
Interdepartementale Commissie voor Duurzame Ont-
wikkeling, de nieuwe federale dienst voor Duurzame 
Ontwikkeling, de Federale Raad voor Duurzame Ontwik-
keling en de Taskforce Duurzame Ontwikkeling van het 
Federaal Planbureau. Het doel van dit sturingscomité 
is om de samenwerking en de informatie-uitwisseling 
tussen deze actoren te optimaliseren om gezamenlijk 
meer sturing en zichtbaarheid aan het federale rege-
ringsbeleid inzake duurzame ontwikkeling te geven.

Cellen Duurzame ontwikkeling

De cellen Duurzame ontwikkeling die in elke over-
heidsdienst bestaan, maar niet overal even actief zijn, 
moeten een grotere dynamiek krijgen. Wij hebben de 
voorzitters van de verschillende departementen dan 
ook gevraagd om de coördinatoren van hun cellen 
Duurzame ontwikkeling op regelmatige tijdstippen sa-
men te laten komen om beste praktijken op het vlak van 
duurzame ontwikkeling uit te wisselen en zo concrete 
duurzame initiatieven uit te breiden naar alle federale 
overheidsdiensten.

2. Strategie en planning

De federale langetermijnvisie duurzame ontwikkeling

De federale regering heeft  het afgelopen jaar de 
langetermijnvisie duurzame ontwikkeling  aangenomen. 
Deze visie is tot stand gekomen door een constructieve 
samenwerking tussen alle actoren (Interdepartementale 
Commissie voor Duurzame Ontwikkeling, de federale 
Raad voor Duurzame Ontwikkeling en het Federaal 
Planbureau). Ze bevat 55 doelstellingen gericht op een 
innovatieve economie, sociale inclusie, de bescherming 
van het leefmilieu en de maatschappelijke verantwoor-
delijkheid van de overheid zelf.

Een maatschappelijke dialoog

Opdat de doelstellingen van de federale langeter-
mijnvisie gerealiseerd worden, moeten ze in de eerste 
plaats bekend gemaakt worden en vervolgens vertaald 
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opérationnels à court terme.  Par le biais d’un dialogue 
structurel sur cette vision à long terme nous voulons 
inciter l ’ensemble de l ’administration ainsi que les 
parties prenantes à identifi er à plus court et à moyen 
termes des actions prioritaires afi n de les faire intégrer 
dans le nouveau Plan fédéral Développement durable et 
ainsi faire en sorte que les parties prenantes se sentent 
impliquées au maximum dans l’exécution de ce plan. 

Le nouveau Plan Fédéral Développement durable 
se trouve en phase de préparation

En outre, un projet de loi a été soumis au Parlement 
concordant le cycle de plans fédéraux de dévelop-
pement durable avec la législature du gouvernement, 
qui aura désormais également pour le gouvernement 
fédéral une durée de cinq ans. Dans les douze mois 
après son installation le gouvernement doit adopter 
un Plan fédéral Développement durable. Pour pouvoir 
faire en sorte, il est important que tous les acteurs du 
développement durable contribuent selon leurs missions 
à la préparation de l’avant-projet de Plan fédéral. En ce 
moment, au sein de la Commission Interdépartementale 
du Développement durable (CIDD) un avant-projet de 
Plan fédéral est en cours de préparation pour que le 
travail préparatoire puissent être présenté au moment de 
l’installation du nouveau gouvernement. Ce gouverne-
ment pourra alors immédiatement reprendre les orienta-
tions de ce plan dans sa déclaration du gouvernement. 
Ainsi, nous donnons davantage de poids politique aux 
plans fédéraux Développement durable, ce qui devra 
garantir leur exécution effective. 

Le Rapport fédéral sur le développement durable

La Task force Développement durable (TFDD) du 
Bureau fédéral du Plan (BFP) effectuera dans le 7e Rap-
port fédéral publié en 2014, une analyse des tendances 
actuelles ainsi que deux scenarios de prospective pour 
atteindre des objectifs de développement durable à 
l’horizon 2050. Ces scénarios 2014-2050 seront ciblés 
sur les modes de consommation et de production, privés 
et publics, concernant des secteurs clés pour la société 
et l’environnement, comme par exemple l’alimentation 
et l’énergie.

Dans le cadre du rapportage fédéral sur le dévelop-
pement durable, le site www.indicators.be construit avec 
le soutien d’Eurostat présente 75 indicateurs de déve-
loppement durable basés sur les six premiers rapports 
fédéraux, dont 25 indicateurs phares. En 2014, la TFDD 
du BFP publiera une nouvelle évaluation d’ensemble 
de la situation, en confrontant les valeurs actuelles des 
indicateurs aux objectifs politiques. A l’avenir, la TFDO 
du BFP remplira aussi une mission de rapportage con-

in operationele doelstellingen op kortere termijn. Via een 
structurele dialoog over deze langetermijnvisie willen we 
de hele overheid en de stakeholders ertoe aanzetten 
prioritaire acties op de kortere en middellange termijn 
te identifi ceren zodat ze geïntegreerd kunnen worden 
in het nieuw Federaal Plan Duurzame Ontwikkeling en 
de stakeholders zich maximaal betrokken voelen bij de 
uitvoering van dat plan.

Het nieuw Federaal Plan Duurzame Ontwikkeling is 
in voorbereiding

Daarnaast werd aan het Parlement een wetsontwerp 
voorgelegd om de cyclus van federale plannen duur-
zame ontwikkeling af te stemmen op de legislatuur van 
de regering, die nu ook voor de federale regering vijf 
jaar wordt. Binnen de twaalf maanden na haar installatie 
dient de regering een Federaal Plan Duurzame Ontwik-
keling aan te nemen. Om dit te kunnen realiseren, is het 
van belang dat al de actoren duurzame ontwikkeling 
volgens hun opdrachten bijdragen aan het voorontwerp 
van Federaal Plan. Op dit moment wordt in de schoot 
van de Interdepartementale Commissie Duurzame Ont-
wikkeling (ICDO) een voorontwerp van Federaal Plan 
voorbereid zodat we tegen de installatie van de nieuwe 
regering het voorbereidende werk kunnen voorleggen. 
Die regering kan dan meteen de oriëntaties van dat plan 
opnemen in haar regeringsverklaring. Op die manier 
geven we de Federale Plannen Duurzame Ontwikkeling 
meer politiek gewicht en moet de kans op hun effectieve 
uitvoering gegarandeerd zijn

Het Federaal rapport inzake duurzame ontwikkeling. 

De Taskforce Duurzame Ontwikkeling (TFDO) van 
het Federaal Planbureau (FPB) zal in het 7de Federaal 
rapport dat in 2014 zal gepubliceerd worden de huidige 
trends analyseren en ook twee toekomstverkennende 
scenario’s presenteren om doelstellingen van duurzame 
ontwikkeling tegen 2050 te bereiken. Die scenario’s 
2014-2050 zullen gericht zijn op de private en publieke 
consumptie- en productiepatronen van sleutelsectoren 
voor de samenleving en het milieu, bijvoorbeeld voeding 
en energie.

In het kader van de federale rapportering, op basis 
van de eerste zes federale rapporten, presenteert de 
website www.indicators.be, die tot stand kwam met 
steun van Eurostat, 75 indicatoren van duurzame ont-
wikkeling, waarvan 25 sleutelindicatoren. In 2014 zal 
de TFDO van het FPB een nieuw overzicht van evalua-
tieresultaten publiceren, waarin de huidige waarde van 
de indicatoren vergeleken wordt met beleidsdoelstel-
lingen. In de toekomst zal de TFDO van het FPB  ook 
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cernant des indicateurs associés aux objectifs de la 
vision fédérale à long terme de développement durable.

L’analyse d’impact de la réglementation intégrée

La vision fédérale à long terme constitue également le 
fi l conducteur de l’analyse d’impact de la réglementation 
intégrée (AIR) réalisée par le présent gouvernement afi n 
de mesurer les effets de sa politique au niveau du déve-
loppement durable. Au lieu de devoir remplir plusieurs 
formulaires pour différentes analyses d’impact, il y aura 
désormais une analyse d’impact intégrée qui mesu-
rera l’impact sur le plan aussi bien du développement 
durable, de la lutte contre la pauvreté, la simplifi cation 
administrative, genre, PME etc.

3. Organisation socialement responsable

Un État socialement responsable

En 2012 mon prédécesseur a lancé le programme 
“RSEtat!”ayant comme objectif de rendre l’organisation 
de l’État fédéral plus durable. Ce programme continue 
sans cesse et engendre des résultats importants. Afi n 
de renforcer la fonction exemplaire de l’État fédéral nous 
avons par exemple pris l’initiative de passer à une offre 
exclusive d’aliments durables et, pour autant que pos-
sible, équitables dans les restaurants du secteur public 
fédéral. Quotidiennement quelques dix milles repas y 
sont servis. L’impact n’est donc pas à sous-estimer. Le 
transfert d’une cuisine classique vers une cuisine plus 
durable passe au moyen d’un trajet d’accompagnement 
qui est actuellement en cours dans une quinzaine de 
restaurants et il entre dans nos intentions d’élargir le 
projet à tous les restaurants du secteur public fédéral. 
Egalement en matière de la gestion environnementale 
interne au sein de l’État fédéral un progrès considérable 
a d’ores et déjà été fait. Par rapport à 2011, pas moins 
de 13 % des institutions publiques (64 % plus de bâti-
ments) disposent d’un enregistrement EMAS qui vise 
la réduction de la consommation d’énergie et d’eau, 
de la production de déchets, des émissions causées 
par la mobilité et cætera. Pour la fi n de 2014, 50 % des 
bâtiments publics dans lesquels au moins 100 ETP sont 
employés devront disposer d’un enregistrement EMAS. 
Actuellement nous sommes à 16 %. Par conséquent 
nous allons devoir faire mieux. 

L’obtention d’un enregistrement EMAS est un instru-
ment important pour faire contribuer les services publics 
mêmes à la diminution de la consommation d’énergie 
du secteur public fédéral.

rapporteren over indicatoren die verbonden zijn met 
de doelstellingen van de federale beleidsvisie op lange 
termijn inzake duurzame ontwikkeling.

De geïntegreerde regelgevingsimpactanalyse. 

De federale langetermijnvisie vormt ook de leidraad 
voor de geïntegreerde regelgevings-impactanalyse 
(RIA) die deze regering tot stand heeft gebracht om de 
effecten van haar beleid op het vlak van duurzame ont-
wikkeling te meten. In plaats van meerdere formulieren 
voor verschillende impactanalyses te moeten invullen, 
komt er nu een geïntegreerde impactanalyse die peilt 
naar de impact op het vlak van zowel duurzame ontwik-
keling, armoedebestrijding, administratieve vereenvou-
diging, gender, de kmo enz.

3. Maatschappelijk verantwoorde organisatie

Een maatschappelijk verantwoorde overheid. 

In 2012 heeft mijn voorganger het MVOverheid!-
programma gelanceerd, gericht op het duurzaam orga-
niseren van de federale overheid. Dit programma gaat 
onverwijld door en levert belangrijke resultaten op. Om 
de voorbeeldfunctie van de federale overheid kracht bij 
te zetten, hebben wij bijvoorbeeld het initiatief genomen 
om enkel nog duurzame en zo eerlijk mogelijke voeding 
aan te bieden in de federale overheidsrestaurants. 
Daar worden dagelijks tienduizenden maaltijden geser-
veerd. De impact hiervan is dus niet te onderschatten. 
De omschakeling van een klassieke naar een meer 
duurzame keuken verloopt via een begeleidingstraject 
dat nu al in een 15-tal federale overheidsrestaurants 
aan de gang is en het is onze intentie dit uit te breiden 
naar alle federale overheidsrestaurants. Ook op het 
vlak van interne milieuzorg in de federale overheid 
werd reeds een aanzienlijke vooruitgang geboekt. Ten 
opzichte van 2011 beschikken maar liefst 13 % meer 
overheidsinstellingen (64 % meer gebouwen) over een 
EMAS-registratie die zich richt op het terugdringen van 
het verbruik van energie en water, de afvalproductie, de 
uitstoot veroorzaakt door mobiliteit en dergelijke. Tegen 
einde 2014 moet minstens 50 % van de overheidsge-
bouwen waar minstens 100 VTE tewerkgesteld zijn over 
een EMAS-registratie beschikken. Op dit moment zitten 
we aan 16 % hiervan. We zullen dus nog een tandje 
moeten bijsteken. 

Het behalen van een EMAS-registratie is een belang-
rijk instrument om de overheidsdiensten zelf te doen 
bijdragen aan onder andere het verminderen van het 
energieverbruik van de federale overheid. 
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Des importants pas en avant ont déjà été fait sur 
le plan des investissements économiseurs d’énergie 
dans les bâtiments de l’État fédéral. En 2013 le premier 
contrat de gestion a été conclu entre l’État fédéral et la 
s.a. de droit public “FEDESCO”. Ce contrat de gestion 
souligne les tâches principales de FEDESCO, notam-
ment sa contribution à la réalisation de la réduction 
de la consommation d’énergie de l’État belge avec 
comme objectif une réduction de CO

2
 de 22 % à partir 

de 2014. FEDESCO y contribue par le biais de projets 
de programmation (qui ont un impact sur l’infrastructure 
d’un bâtiment) et via l’introduction des contrats de per-
formance énergétique (CPE). Exactement comme en 
2013 il y a un budget d’investissement de 6,4 millions 
d’euros, inscrit dans le budget général de dépenses 
de la Régie des Bâtiments, destiné au programme 
d’activités de 2014. 

FEDESCO disposera également d’une dotation de 
fonctionnement de 2 millions d’euros. Il est également 
prêté une attention bien particulière à la création d’une 
relation constructive entre FEDESCO et les différen-
tes institutions publiques d’une part et la Régie des 
Bâtiments d’autre part. Avant la fi n de la présente 
législature, une convention de collaboration sera aussi 
conclue entre la Régie des Bâtiments et FEDESCO. Tout 
sera mis en œuvre pour héberger ce dernier au siège 
social de la Régie afi n d’optimaliser la collaboration et 
l’harmonisation entre les deux acteurs. 

Un nombre de projets seront encore achevés au cours 
de l’année prochaine. Plus précisément nous travaillons 
à l’intégration des objectifs de développement durable 
dans les plans de management et les rapports annuels 
des services publics et une nouvelle circulaire sera 
élaborée ayant comme objectif de rendre les marchés 
publics plus durables.  Les marchés publics constituent 
en effet 16 à 19 % du PIB. Par le biais de cette nouvelle 
circulaire nous voulons souligner encore davantage 
l’équilibre entre les soucis économiques, sociaux et 
écologiques lors de la livraison de marchandises et de 
services à l’État, par exemple en tenant compte du coût 
total du cycle de vie de produits et de services. 

Des organisation socialement responsables 

Les actions concrètes du programme “RSEtat!” ont 
également obtenues l’attention de différentes parties 
prenantes — essentiellement celles siégeant dans le 
CFDD. Il a donc été demandé aux parties prenantes de 
s’engager concrètement en ce qui concerne leur respon-
sabilité sociétale. Afi n de donner un coup de pouce un 
appel à projets stimulant une transition équitable vers 
une société plus durable a été lancé en automne 2013. 

Belangrijke stappen vooruit werden eveneens gezet 
op het vlak van energiebesparende investeringen in de 
federale overheidsgebouwen. In 2013 werd het eerste 
beheerscontract tussen de Federale Staat en de nv van 
publiek recht “FEDESCO” afgesloten. Dit beheerscon-
tract legt de nadruk op de hoofdtaken van FEDESCO, 
met name het bijdragen aan het terugdringen van het 
energieverbruik van de federale overheid met als doel-
stelling een CO

2
-vermindering van 22 % vanaf 2014. 

FEDESCO draagt hiertoe bij via programmatorische 
projecten (die een impact hebben op de infrastructuur 
van een gebouw) en via het invoeren van Energieperfor-
mantiecontracten (EPC). Net zoals in 2013 is er voor het 
activiteitenprogramma van 2014 een investeringsbudget 
van 6,4 miljoen euro, ingeschreven in de algemene 
uitgavenbegroting van de Regie der Gebouwen. 

FEDESCO zal eveneens over een werkingsdotatie 
beschikken van 2 miljoen euro. Ook het opbouwen van 
een constructieve relatie tussen FEDESCO en de ver-
schillende overheidsinstellingen enerzijds en de Regie 
der Gebouwen anderzijds krijgt bijzondere aandacht. 
Voor het einde van deze legislatuur zal bovendien een 
samenwerkingsconventie afgesloten worden tussen de 
Regie der Gebouwen en FEDESCO en zal alles in het 
werk worden gesteld om deze laatste in de hoofdzetel 
van de Regie te huisvesten met het oog op een betere 
samenwerking en afstemming tussen beide actoren. 

Een aantal projecten zullen nog afgerond worden 
in het komende jaar. Meer bepaald werken we aan de 
integratie van duurzame ontwikkelingsdoelstellingen 
in de managementplannen en de jaarverslagen van de 
overheidsdiensten en komt er een nieuwe omzendbrief 
gericht op het verduurzamen van overheidsopdrachten. 
Overheidsopdrachten maken immers 16 tot 19 % van het 
BBP uit. Met deze nieuwe omzendbrief willen we sterker 
de nadruk leggen op het evenwicht tussen economische, 
sociale en ecologische bekommernissen bij de levering 
van goederen en diensten aan de overheid, bijvoorbeeld 
door rekening te houden met de totale levenscycluskost 
van producten en diensten.

Maatschappelijk verantwoorde organisaties

De concrete acties van het MVOverheid!-programma 
hebben ook de aandacht gewekt van verschillende 
stakeholders — niet in het minst zij die in de FRDO ze-
telen. Aan de stakeholders werd dan ook gevraagd een 
concreet engagement op te nemen met betrekking tot 
hun maatschappelijke verantwoordelijkheid. Om dit een 
duwtje in de rug te geven werd in het najaar van 2013 
een oproep gelanceerd voor projecten ter bevordering 
van een rechtvaardige transitie naar een duurzame 
samenleving. 



8 3096/025DOC 53 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2013 2014

En outre, la Loterie nationale dégagera à nouveau des 
moyens pour un appel à projets développement durable 
afi n d’encourager ainsi via des subsides l’organisation 
socialement responsable. Un budget d’à peu près 
deux millions d’euros sera affecté à cet effet. Avec cet 
appel à projets la Loterie nationale veut soutenir des 
initiatives ayant des résultats concrets sur le plan du 
développement durable. 

Ce qui est fondamental c’est le caractère durable des 
résultats: des initiatives qui visent l’engendrement d’un 
processus de changement dans nos activités quotidien-
nes et qui portent leurs fruits de façon durable. 

4. Collaboration nationale

La Conférence Interministérielle Développement 
Durable

La première Conférence Interministérielle Dévelop-
pement durable officielle avec l’État fédéral et les auto-
rités des régions et des communautés a été organisée 
sous ma présidence. Toutes les autorités ont souligné 
que cette première Conférence Interministérielle Dé-
veloppement durable constitue un pas important vers 
le renforcement de la collaboration nationale dans un 
domaine où les compétences sont partagées. 

La Conférence a mené à la signature d’une décla-
ration d’intention qui donne le signal de départ à une 
collaboration nationale sur trois chantiers, notamment 
l’élaboration d’une stratégie nationale pour le déve-
loppement durable, l ’optimalisation des échanges 
d’informations et la coordination en matière des évolu-
tions du développement durable au niveau international 
et l’élaboration d’une collaboration concrète sur le plan 
de la fonction exemplaire de l’État. 

La stratégie nationale pour le développement durable 
est à l’ordre du jour déjà depuis de nombreuses années. 
Le présent gouvernement a pris l ’initiative d’inviter 
les régions et les communautés afi n d’élaborer une 
stratégie nationale partant des plans ou des stratégies 
récents adoptés par chaque autorité. Lors d’une pre-
mière phase, il sera travaillé à l’élaboration d’un texte 
cadre contenant des objectifs communs. Ensuite, ces 
objectifs seront traduits en des actions et des indica-
teurs concrets devant garantir leur avancement. Lors 
de l’élaboration de cette stratégie nationale les conseils 
consultatifs respectifs des autorités concernées seront 
consultés.

Au niveau international, et plus précisément suite à 
la Conférence de l’ONU Rio+20 en 2012, une dynami-
que importante a été créée sur le plan du développe-

Daarnaast maakt ook de Nationale Loterij opnieuw 
middelen vrij voor een projectoproep duurzame ontwik-
keling om zo via subsidies maatschappelijk verantwoord 
organiseren aan te moedigen. Een budget van bijna 
twee miljoen euro wordt hiervoor uitgetrokken. Met deze 
projectoproep wil de Nationale Loterij initiatieven met 
concrete resultaten op het vlak van duurzame ontwik-
keling ondersteunen. 

Fundamenteel is het blijvende karakter van de resul-
taten: initiatieven die er op gericht zijn een veranderings-
proces op gang te brengen in ons dagelijks handelen 
en die blijvend hun vruchten afwerpen.

4. Nationale samenwerking

De Interministeriële Conferentie Duurzame Ontwik-
keling

De eerste formele Interministeriële Conferentie 
Duurzame Ontwikkeling met de Federale Overheid en 
de overheden van de gewesten en gemeenschappen 
is georganiseerd onder mijn voorzitterschap. Alle over-
heden benadrukten dat deze eerste Interministeriële 
Conferentie Duurzame Ontwikkeling een belangrijke 
stap is om nationale samenwerking te versterken in een 
domein waarbij de bevoegdheden gedeeld zijn. 

De Conferentie heeft geleid tot de ondertekening 
van een intentieverklaring die het startsein geeft voor 
nationale samenwerking op drie werven, met name het 
uitwerken van een nationale strategie voor duurzame 
ontwikkeling, het optimaliseren van informatie-uitwisse-
ling en coördinatie met betrekking tot de evoluties van 
duurzame ontwikkeling op internationaal niveau en het 
opzetten van concrete samenwerking op het vlak van 
de voorbeeldfunctie van de overheid. 

De nationale strategie voor duurzame ontwikkeling 
staat al meerdere jaren op de agenda. Deze regering 
heeft het initiatief genomen de gewesten en de ge-
meenschappen uit te nodigen om gezamenlijk een 
nationale strategie uit te werken vertrekkende van de 
recente plannen of strategieën die elke overheid heeft 
aangenomen. In een eerste fase zal gewerkt worden aan 
een kadertekst die gemeenschappelijke doelstellingen 
bevat. Nadien zullen deze doelstellingen vertaald wor-
den in concrete acties en indicatoren die de vooruitgang 
ervan moeten waarborgen. Bij de uitwerking van deze 
nationale strategie zullen de respectieve adviesraden 
van de betrokken overheden geraadpleegd worden.

Op het internationale niveau en meer bepaald in 
opvolging van de VN Conferentie Rio+20 in 2012 is 
er een belangrijke dynamiek ontstaan op het vlak van 
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ment durable. La collaboration nationale renforcée en 
matière de développement durable doit faire en sorte 
que l’échange d’informations et la coordination de la 
politique internationale entre les différentes autorités se 
déroulent de façon optimale aussi bien sur le plan du 
contenu que sur le plan de la représentation.

En fi n, il est fait en sorte à ce qu’ à court terme il sera 
procédé à une collaboration autour d’actions concrè-
tes ayant trait à un état socialement responsable. Ces 
actions se situent provisoirement dans deux domaines: 
la possibilité d’un achat groupé d’électricité à 100 % 
verte avec de différentes autorités en Belgique et la 
convergence minimale des efforts existants visant à 
rendre les marchés publics plus durables. 

Cette Déclaration d’intention pour le développement 
durable ne restera pas lettre morte. Il a été convenu 
entre les membres de la Conférence Interministérielle 
de se réunir à nouveau rapidement en 2014 afi n de 
garantir le suivi de la collaboration pour l’ensemble des 
trois chantiers. 

5. Collaboration internationale

Le High Level Political Forum on Sustainable De-
velopment

Le 24 septembre 2013 un premier High Level Political 
Forum on Sustainable Development a eu lieu lors de 
la semaine ministérielle des Nations Unies au niveau 
des chefs d’État et de gouvernement. A la suite de la 
Conférence de l’ONU Rio+20 ceci est un maillon pour 
le renforcement du développement durable au niveau 
international. 

De plus, le présent gouvernement plaide en faveur 
d’un cadre de développement intégré post 2015 à ap-
pliquer à partir de 2015, à l’échéance des objectifs du 
millénaire. Concrètement ceci signifi e que les objec-
tifs du millénaire et les objectifs de développement 
durable (auxquels l’impulsion a été donnée lors de la 
Conférence Rio+20) ne peuvent pas être deux agendas 
séparés. Par contre, notre pays ambitionne une seule 
série d’objectifs universels qui puissent être exécutés 
de façon différentiée, c.à.d. qui sont pertinents aussi 
bien pour les pays en voie de développement que pour 
les pays industrialisés. Entre autre grâce à notre ap-
port actif l’Union européenne se joint à cette idée de 
convergence cruciale.

Sur le plan du contenu nous allons continuer à in-
sister à ce que les trois dimensions du développement 
durable soient intégrées de manière équilibrée dans 
une série relativement limitée d’objectifs concrets. 

duurzame ontwikkeling. De versterkte nationale samen-
werking inzake duurzame ontwikkeling moet er voor 
zorgen dat de informatie-uitwisseling en coördinatie 
van het internationale beleid tussen de verschillende 
overheden optimaal verloopt, zowel inhoudelijk als op 
het vlak van vertegenwoordiging.

Ten slotte wordt op korte termijn ook werk gemaakt 
van samenwerking rond concrete acties die betrekking 
hebben op een maatschappelijk verantwoorde overheid. 
Die acties situeren zich voorlopig binnen twee domei-
nen: een mogelijke groepsaankoop van 100 % groene 
stroom met verschillende overheden in België en het 
minimaal convergeren van de bestaande inspanningen 
gericht op het verduurzamen van overheidsopdrachten. 

Deze Intentieverklaring voor duurzame ontwikkeling 
zal geen dode letter blijven. Er werd onder de leden van 
de Interministeriële Conferentie afgesproken om in 2014 
snel opnieuw samen te komen om de opvolging van de 
samenwerking voor al de drie werven te garanderen.

5. Internationale samenwerking

Het High Level Political Forum on Sustainable De-
velopment

Op 24 september 2013 vond het eerste High Level 
Political Forum on Sustainable Development plaats 
tijdens de Ministeriële week van de Verenigde Naties 
op het niveau van staatshoofden en regeringsleiders. 
In de nasleep van de VN-Conferentie Rio+20 is dit een 
schakelpunt voor de versterking van duurzame ontwik-
keling op internationaal niveau.

Deze regering pleit er bovendien voor om vanaf 2015 
— bij het afl open van de Millenniumdoelstellingen — 
met een geïntegreerd post-2015 ontwikkelingskader 
aan de slag te gaan. Concreet wil dit zeggen dat de 
Millenniumdoelstellingen en de Duurzame Ontwikke-
lingsdoelstellingen (waartoe de aanzet werd gegeven 
op de Rio+20 Conferentie) geen twee aparte agenda’s 
mogen zijn. Wél streeft ons land naar één set univer-
sele doelstellingen die gedifferentieerd uitvoerbaar zijn, 
m.a.w. relevant voor zowel ontwikkelingslanden als 
geïndustrialiseerde landen. Onder andere door onze 
actieve inbreng, sluit ook de Europese Unie zich aan 
bij dit cruciale convergentie-idee.

Inhoudelijk zullen we er op blijven hameren dat de drie 
dimensies van duurzame ontwikkeling evenwichtig ge-
integreerd worden in een relatief beperkte set van con-
crete doelstellingen. We zijn er bovendien voorstander 
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Pour les thèmes transversaux, comme la production 
et la consommation durables, nous sommes en outre 
partisans d’également pouvoir les intégrer dans les 
autres objectifs par le biais de target-setting spécifi que. 

Nous suivons de près les développements qui 
se déroulent dans ce cadre international pour que 
l’élaboration de la stratégie nationale pour le dévelop-
pement durable et une nouvelle future stratégie euro-
péenne  puissent être mises en concordance  avec ces 
développements. 

Le secrétaire d’État au Développement durable,

S. VERHERSTRAETEN

van om transversale thema’s, zoals duurzame productie 
en consumptie, ook via specifi eke target-setting in de 
andere doelstellingen te kunnen integreren.

De ontwikkelingen die zich in dit internationale kader 
afspelen, volgen we nauw op om de uitwerking van de 
nationale strategie voor duurzame ontwikkeling en een 
toekomstige nieuwe Europese strategie voor duurzame 
ontwikkeling hierop af te stemmen.

De staatssecretaris voor Duurzame Ontwikkeling

S. VERHERSTRAETEN
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